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Analyse contrastive des chaînes de référence :  

méthode d’annotation et traitement des données 

La présentation sera consacrée à l’analyse des chaînes de référence, à savoir la suite des 

expressions renvoyant au même référent dans un texte (Chastain 1975 ; Corblin 1995 ; 

Charolles 2002 ; Schnedecker 1997, 2021). Il s’agira dans un premier temps de revenir sur les 

différentes approches théoriques : traditionnellement étudiées en termes d’apport informatif et 

d’accessibilité sur le plan cognitif (voir l’échelle d’accessibilité d’Ariel 1990), les chaînes de 

référence ont fait l’objet de travaux plus récents proposant des approches dites 

« configurationnelles » (cf. Schnedecker, Glikman et Landragin 2017), c’est-à-dire prenant en 

considération (et mesurant) de multiples paramètres susceptibles d’interférer dans le choix 

d’une expression référentielle. À partir de ces considérations théoriques, nous présenterons les 

modalités d’annotation possibles des chaînes de référence à partir des outils SACR et CR 

Viewer (Oberlé 2017, 2018). La question de l’annotation des données s’entendra dans une 

perspective contrastive puisqu’on a pu constater que la constitution des chaînes de référence 

variait d’une langue à l’autre (par exemple Jonasson 2009 ; Baumer 2015 ; Dias 2023). Ces 

différences observées ont pu être interprétées comme liées aux spécificités typologiques des 

langues considérées (cf. Lundquist 2005 sur l’opposition entre langues germaniques et 

romanes), même si certains travaux invitent à relativiser ce constat et soulignent le poids 

prédominant des genres textuels (Baumer et al. 2020, 2021). Au-delà de la question des facteurs 

de variation, le traitement des données issues de l’analyse des chaînes de référence permettra 

d’envisager des domaines d’application dont les études littéraires ou le traitement automatique 

des langues. 
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